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Μ Ι Α  Ε Β Δ Ο Μ Α Σ

Τήν εβδομάδα αυτήν διαριώ; τριγυρίζει sic τό 
μυαλό μου ό αθάνατος εκείνος τύπος του « Γενικού 
Γραμματέως» του κ. Καπετανάκη καί ιδίως έναυλος 
αντηχεί ακέριη εις τα ώτά μου ή γνωστή πρόποσίς 
του περ’ι τής ευδαιμονίας των ’Αθηνών, όπου «θέα
τρα έχομεν, διασκεδάσεις έχομεν, πυροτεχνήματα
καθ’ Ικάστην καίορεν κ τ λ .»

• ■
•

Τω δντι και τ ι  δεν είχορεν τήν εβδομάδα αυτήν 
οί εύδαίμονες ’Αθηναίοι. Έ ν πρώτοι; αγώνας όσους 
θέλετε, αθλητικούς, ποδηλατικούς, δρόρου, αντοχής, 
πάλης, άλματος, αγώνας παίδων, αγώνας εφήβων καί 
όχι ρένον αγώνας, άλλα καί p-άτς, ενίοτε δε καί . . . 
μοΰτο.άν κρίνωμεν άπέ τάς δέκα ή είκοσιν άπαγωγάς 
τής έβδοράδος αυτής.

<► ·
*

Έ νψ δε ακόμη καλά καλά δεν έπροφθάσαμεν νά 
ίδωμεν όλ’ αυτά, ιδού άρέσως τά  στρατιωτικά γ υ -  
ρνάσια. Καί εύρίσκονται πλέον εις τό στοιχείον τους 
οί διάφοροι ρεπόρτερ τών εφημερίδων, καί ενθυμούνται 
περασμένα μεγαλεία, καί παρελαύνουν άπέ τών στηλών 
τών εφημερίδων αί κεφαλαί τών φαλάγγων καί τά 
σκευοφέρα καί τά βλητοφόρα, καί συγκίνεΐται ή Γε
ρουσία τού Ζαχαράτου καί ετοιμάζεται, ώς λέγετα ι, 
νά μεταβή έν σώματι εις τέ Δαφνί (hnnni so it qu i 
n ia i y pense) διά νά ύποδεχθή τον στρατόν έπανα- 
κάρπτοντα νικητήν καί τροπαιούχον.

• ·
Πυροτεχνήματα ρένον καί θέατρα είναι αληθές ότι 

δέν έχομεν άκέρη. Ά λ λ  ' άπό ρέν τά  πρώτα προετοι
μάζονται μερικά εκλογικά, ώς λέγετα ι, θέατρα δέ 
άνηγέρθησαν τέσα, ώστε ν ’ άναλογή άνά εν εις έκά- 
στην οδόν. Τοιουτοτρέπως ύπάρχει ελπίς, δπως αί 
θήβαι εις τήν αρχαιότητα ώνομάσθησαν έκατέρπυλοι, 
νά ένορασθούν καί αί νεώτεραι Άθήναι ρυριοθέατροι, 
έ'ως δτου έλέκληρος ή Ε λλάς ρεταβληθτ, εις ένα ευρύ 
θέατρον. ’Εάν έως τότε ζτ, έ κ . Δηλιγιάννης, θά ήναι 
έ ένδεδειγρένος άρχιθεατρΐνος.

*
* *

“Αν δεν Ιχωρεν εν τούτοις θέατρα άκέρη, έχορεν 
όμως εκθέσεις. Δέν προφθάνει ή μία νά κλείση τάς 
πύλας της καί άρέσως ανοίγει άλλη. Ούτω τήν Ικ- 
θεσιν τού Ζαπείου διεοέχθη άρέσως ή Ικθεσις τού 
Παρνασσού, ήτις λέγετα ι, δτι είναι πολύ άνωτέρα 
«πό τήν έκθεσιν τού γνωστού φωτογράφου κ. Μαρτι- 
ριανάκη, εις τάς βιτρίνας τού όποιου δέν υπάρχουν 
έργα πηλοπλαστικής μαθητριών έρασιτεχνίδων. Καί 
ταύτην όμως συντύμως διαδέχεται Ικθεσις τών άν- 
θέων, τά  έποΐα καλά θά κάμουν οί αρμόδιοι τήν φοράν 
αυτήν νά προφυλάξουν άπό τήν φυλλοξήραν τών 
ερασιτεχνών.

• ·
Καί όχι ρένον εκθέσεις έχομεν κατά τήν φρασεο

λογίαν τού Γενικού Γραμματέως, άλλά καί ποιήματα.

Μετά τό κομψόν τομίδιον τής Δδος Π ίπιζα, είδον τήν | 
παρελθούσαν εβδομάδα τό φώς οί « ’Αντίλαλοι» τού . 
κ. Ιΐασαγιάννη, έκδοση τή ς  «Τ έχ νη ς»  μέ συμπά- I 
θειο. Δέν είναι ή πρώτη φορά καθ’ ήν εν ακούσιον 
κρίμα ! ανέρχεται εις τά χείλη μου, ρίπτοντος τό 
μάτι εις ποίημα τού κ . Πασαγιάννη. Τό κρϊμα ! 
αυτό δέν ήμπέρεσα νά συγκρατήσω ούτε τώρα. 
Κρίμα ! διότι τά ποιήματα τού κ. Πασαγιάννη θά 
έροοφώντο ώς κρυσταλώδες νερόν Καισαριανής εις θε
ρινόν καύμα, εάν ή μαλλιαρά μαστορωσύνη δέν κα
θιστά αυτά θολά ώς ύδωρ τής δεξαμενής μετά ραγ- 
δαίαν βροχήν. ’Ακούσατε τήν οπωσδήποτε φωτεινήν 
αρχήν του καί θά μέ δικαιώσετε.

Λ α λ ο ΰ ν  τ ά  ορνίθ ια  τρεΓς φ ο ρα ΐ; κ α ί δ ια λα λο δ ν  τ ή ν  ώρα 
Π ου μ ε  τ ά  ροδοχρώ ματα πρ ο β α ίνε ι ή  χ α ρ α υ γ ο ϋ λ α '
Σ κ ά ε ι α γλ α ό ς  6 Α υγερ ινό , ά π ’  το ύ  βουνού τ ή  ρ άχ η , 
Τ ά  ισ κ ιώ μ α τ α  α λ α φ ρ ά  σκ ιρ το ύν  'σ τ ά  « ρ ώ τ α  π ρ ώ τ α

(φάγγοη
(ν '  οί π ά χ ν ε ς  σ ά  φ α ν τ ά σ μ α τ α  σκορπούν κ ι '  ά να ερ ίζο υν , 
Π ού ό λ ο νυχ τ ίς  έπ έ π λ ω ν α ν  τ ά  δ ά σ η  κ α ί Ό υ ς  κ ά μ π ο υ ς . 
Ρ ο δ ο γο λ ιά ζο υν  τ ά  β ο υνά , τ ά  κ α μ π ο τό π ια  α χ ν ίζο υ ν ,
Τ ά  κορφοβούνια β ά φ ο ντα ι 'σ τό  ροδοχαραμέρι,
Τ ά  σ ύ θ α μ π α  τ ή ς  χ α ρ α υ γ ή ς  'σ τό  ήλ ιόφ ιο το  χ ν .ν ε ύ ο υ ν . 
Κ α ί σά*  άχνό ς ανάερος άρ ιώ νο υν  'σ τό ν  α ιθέρα .
Οί π ρ ώ τες  ή  φ εγ»ο β ο λ ιε ς  ’σ τά  ουράνια  γο ργοφέγγουν 
Σ ά ν  άστραπόμορφα  σ π α θ ιά . Ο ί θόλοι α ν τ ιφ ε γ γ ίζ ο υ ν  
Κ α ι^ δρ άμ ει ροδογάλαζο τ ά  ο υράνια  π λ ά τ ια  φάος

Ά λ λ  ’ έ ποιητής δέν άργεΐ νά λύση εντελώς τήν 
κόμην του καί φοβεροί πλόκαμοι άπό τά  αιώνια μαγ
νάδια καί τής ¿ω θ ια ίς  καί τής ο ύ ρ α ν ο π ε λ έ κ η τε ς  κο
λώ ν ν ες  καί όλα τά  άλλα άναμασσήματα χύνονται έπί 
τού χάρτου, τό σκοτάδι πυκνούται καί ό αναγνώστης 
παραιτείται πάσης ιδέας νά διακρινή τίποτε εις τά 
τρίσβαθα σκοταδερά τών νοημάτων του.

Κρίμα !
• ·
*

Έ ν τούτοις μετανοώ διότι μού εξέφυγαν ολίγα·, 
ειλικρινείς λέξεις διά τούς « ’Αντίλαλους». Ή  γνώμη 
τού τύπου πρέπει νά διατυπούται, προκειμένου περί 
μαλλιαρών ποιημάτων, επάνω κάτω ώς έξης : 
« Έγδοθηκαν οί « ’Αντίλαλοι, εργατα μολυβοκαγγε- 
λοπελέκητα τού μ.άστορα Πασαγιάννη. Δέν έχουνε 
κανένα ξόμπλι, καί ’στό μάστορα άφτόνα πρέπει κάθε 
λογής μαγνάδι». Εις τήν μαλλιαρήν ποίησιν πρέπει 
μαλλιαρή κριτική, τήν όποιαν οί κοινοί θνητοί νά μή 
καταλαμβάνουν.

Κ.

0  Β Α Σ 1 Λ Ε Ϊ Σ  D0 S1 N Ε Ν  ΙΜ
ΚΑΤΑ ΤΟ Ί 833

Β '·

ο  χ ο ρ ο ς

Ά λ λά  τό κυριώτατον καί πρωτοτυπώτατον διά 
τήν εποχήν εκείνην μέρος τής υποδοχής ύπήρξεν ό 
χορός, εις τήν περιγραφήν τού όποιου θά ένδιατρϊψω 
πλειότερον

Ό  χορός έδόθη εις τήν οικίαν τού Γρηγοράκη 
Σ τεφ ά νο υ .

Τις ούτος ; Πού Ικειτο ή οικία του ; Καί αν 
σώζεται αυτή νύν, αγνοώ.

Ε λπ ίζω  όμως, ότι ό πολύτιμος φίλος μου, ή 
πηγή αύτή τόσων περί τής εποχής εκείνης πληρο
φοριών, ό κ . Άνδ. Χού^τ,;, θέλει μάς τό πληροφο- 
ρήση, ώ ; καί θέλει ίσως συμπληρώση κενά τινα τού 
χρονογραφήματος τούτου.

Ό  χορός ούτος υπήρξε κατά πάντα λαμπρός, ή 
δ ’ έν αύτψ διατηρηθεΐσα τάξις καί ή επιδειχθεϊσα με- 
γαλοπρέπεια ελέγχουν τούς όιοργανωτά; αύτού, ώ;

γνωρίζοντας τελείως τήν έν Ευρώπη τότε ισχίουσαν 
εθιμοτυπίαν.

Περιττόν νά σημειώσω, ότι καί κατά τήν περι- 
στασιν ταύτην πρωτηγωνίσθησαν ό θαυμάσιος Χίος, 
ό μέγιστος τών Δημάρχων Πειραιώς, ό Λουκάς Ρ α λ- , 
λης, μία τών μεγαλύτερων μορφών, 3ς ή νεωτέρα 
Ελλάς έγνώρισεν.

Ή  έπί τού χορού επιτροπή συνέταξε τό επόμε
νον πρόγραμ.μα, όπερ αυτολεςεί παραθέτω :

Τ ά ξ ις  τ η ς  υ π ο δ ο χ ή ς  τοΟ Β α ά ιλ έ ω ς  ε ίς- 
τ ά ν  χ ο ρ ό ν  τ ή ς  Π όλεω ς

1 .)  Δώδεκα νέοι, καλού αναστήματος, μέ ενδυ
μασίαν άνάλογον, φέροντες έκαστος μίαν ΈΟνοσημο- 
στόλίστον πρός τά άνω λαμπάδα εις τό εν χέρι καί 
εις τό άλλο τόν πίλον, θέλουν ί’στασθαι εκατέρωθεν 
τή ; θύρας τού Βασιλικού Οίκου έξωθεν, καί νά συνο- 
δεύσωσι τόν Βασιλέα, προπορευόμενοι, μέχρι τής 
εισόδου τής Οικίας τού χορού.

2 . )  ’Εντός τής κάτω θύρας τής Οικίας τού χορού 
θέλουν περιμένει τουλάχιστον Ιξ άπό τούς Κοσμήτο
ρας ή ’Αρχηγέτας (ΟθΐηΓηί88ΕΪΓθ8), φέροντες εις 
τάς χεϊρας κηροπήγιον μ.έ λαμπάδα άναμμένην καί. 
προπορευόμενοι πλαγίως, τρεις εκατέρωθεν, έως εις 
τήν θύραν τής ’Ορχήστρας, έξωθεν τής όποιας θέ
λουν σταθή, εκατέρωθεν πάλιν, κατά σειράν, καί1 νά 
διέλθη ό Βασιλεύς. Οί Κοσμήτορες οΐτινες θέλουν 
είσθαι άπό τού; σημαντικωτέρους πολίτας, καί όχι 
ολιγώτεροι τών δώδεκα, θέλουν φέρει εις τόν αριστε
ρόν βραχίονα ταινίαν άπό τά ’Εθνικά χρώμ.ατα καί 
δείγμα τής υπηρεσίας των.

3 . )  Ά μ α  πλησιάση εις τήν θύραν τής ’Ορχήστρας 
ό Βασιλεύς, παρευθύ; ή Μουσική μέ έν διεγερτικόν 
άσμα βραχύτατον, θέλει αναγγείλει τήν είσοδόν του 
καί οί παρεστώτες θέλουν κράζει Ζήτω ό Βασιλεύς !' 
Τούτο θέλει έπαναληφθή τρ ί; τόσον άπό τήν Μουσι
κήν, καθώς καί άπό τούς παρεστώτας. Ό λα  ταύτα 
πρέπει νά τελειώσουν εντός δύο ή τριών λεπτών.

4 .)  Διερχόμενο; τήν 'Ορχήστραν ό Βασιλεύς, οί 
λοιποί εξ Κοσμήτορες, οί όποιοι θέλουν προσμενει. 
έσωθεν, θέλουν τόν συνοδεύσει έως εις τήν προετοι- 
μασθείσαν αίθουσαν εις άνάπαυσιν τής Λ. Μ. εκεί, 
είς ή δύο άπό τού; Κοσμήτορας, εύθύς μ ε τ ’ ολίγον, 
αποτεινόμενοι εις οποίον ανήκει άπό τά  παρακολου- 
θούντα τόν Βασιλέα υποκείμενα, θέλουν ζητήσει τήν 
άδειαν νά τού προσφέρουν ποτόν ή άλλο τ(. Μετ ’ ο - 
λίγον διά τού αύτού μέσου θέλουν τού υποβάλει τόν· 
ονομαστικόν κατάλογον τών χορών είς καλόν χάρτην 
καλλιγραφημένον, καί θέλουν ζητήσει τήν άδειαν διά 
ν ’ αρχίση ή μουσική καί νά κάμη τήν τιμήν (άν θέ- 
λη ) ν ’· άνοιξη τόν χορόν εί; τήν έκθείσαν Βασιλικήν, 
διάβασιν, άνδρε; καί γυναίκες, θέλουν είσθαι όρθιοι, 
αί κυρίαι μόναι μετά τό «Ζήτω κ. τ .  λ . »  θέλουν- 
καθήσει όπου έναπετέθησαν δ ι’ αύτάς καθίσματα.

5 .)  Τά ποτά θέλουν προσφέρεσθαι ζείς τήν Α- 
Μ- άπό τούς ίδιους Κοσμήτορας, δύο εκ τών όποιων 
πρέπει νά παρακολουθούν τόν Βασιλέα έκ τού πλη
σίον, διά νά δεχωνται τάς προσταγάς τοϋ, κ α τ ’ ευ
θείαν ή εμμέσως.

6 .)  Έάν ό Βασιλεύς θά κάμη τήν τιμήν νά χο— 
ρηγήση, ή Κυρία ήτις θέλει λάβει τήν τιμήν νά συγ- 
χορεύση θέλει είσθαι ειδοποιημένη διά νά προσφέρη. 
όρθια είς τόν Βασιλέα τήν χείρά της παρευθύς.

7 .)  Ό ταν ό Βασιλεύς χορεύη, εύθύς καί ή Α· 
Μ. παύση, θέλει παύει καί ή Μουσική, παρεκτός 
άν άλλως εύαρεστηθή νά διατάξη.

8 .)  Ή  αύτή τάξις ώς είς τό άρθρον 1 2  3 κ*ί- 
ί θέλει φυλαχθή άναχωρούντος τού Βασιλέως.

’Γ ίνει; π ό α ν  ο ΐ  δ ώ δ ε κ α  λ α μ π α -  
δ η ψ ό ο ο ι ν ε ο ι.

Οί δώδεκα νέοι οί έκτελέσαντες χρέη κοσμητόρων 
κατά τό ύ π ' όψιν μου χειρόγραφον ήσαν ά  επόμενοί : 

Παναγιώτης Ρογκάτης, Ή λίας Κεχαγιάς. Ά· 
Άποστολόπουλος, Γ . Γεραλόπουλος, Σταμ. Κ· 
Πρώίος, Μ ιχ. Κ. Καράλης, Λεονής Ζ. Ροδοκανάκηί 
’Αντώνιος Ιίετρίτζης, Γεώργιος Α. Μετοξάς, Γεώρ
γιος Καλβοκορέσης. Ζωρζής Δεν.κόλας, Πέτρος Ά « · -  
στολίδης.

Έ ξ αυτών ό πρώτος ήν Ιΐρόεδρος, ό δε δεύτερος 
Αντιπρόεδρος. Μεταξύ τών χρεών, άτινα είχον νά 
έκτελέσοισι χαρακτηριστικώτατον είναι τό "2 άρθρον.

«Νά φροντίζη" ο ΙΙρόεδρο; νά τοποθετηθώσιν αί 
λαμπάδες εις ασφαλές μέρος διά να μή  παραπέση 
καμμιο».

Οι κ ο ιί ι ιή τ ο ιιε ς
Οι κοσμήτορες ήσαν επίσης δώδεκα. Έ ξ αυτών 

οί μεν έξ : Θ. Ξένος, II. Γεραλόπουλος, Ά ντ . Σα- 
λάχας, θεμ.· ΙΙαπαδού .ας. Λουκάς Ράλλης καί Γε
ώργιος Ψύχας έπεκλήθησαν φωτοφόροι και έυ.ενον 
είς τό προαύλιον.

Οί δ ' έτεροι εξ : Ν. Πρασακάκης, β .  Άμοιρος, 
Ά ργ. Τερμποχτζής, Ν. Ελευθερίου, II. Ράλλης 

κα ί Έ μμ. Ίερώνης εμενον ώ: οδηγοί πρός τήν αί
θουσαν .

Οί αύτοί νέοι διηρέθησαν είς τέσσαρας τριάδας, 
δπω ; κατά τό ανωτέρω άρθρ. 4 προσφερωσ'.ν αναψυ
κτικά είς τόν Βασιλέα, όιεγράφη δε καί ιδιαιτέρα 
τα£ ις αοτοοοοίαο.

Τέλος δύο ές αυτών οί II. Γεοαλόπουλος καί Λ. 
Ράλλης διωοίσθησαν έ π ι τή ς  ευ τα ξ ία ; τού χορού.

Τ ινες χ ο ρ ο ί βχορεύΗ η«ίαν.
Μεταξύ τών εγγράφων, εξ ών ήρΰσθην τά ; π λη 

ροφορία; ταύτας ευρον καί τήν ανωτέρω αναφερομένην 
¿π ί πολυτελούς χάρτου αναγραφήν τών χορών.

Ή  αναγραφή αϋτη είναι καλλιγεγραμμένη είς κα
κήν Γαλλικήν γλώσσαν με λάθη όμως ορθογραφικά.

Ένομισα ορθόν νά τήν αντιγράψω ώς l/ y. :
Prospti. des bals qu ' on exécutera lesoir de 

sa Majéslé le roi de Orèce ■
1. ) l'olonese.
Ί . )  V alser.
3 . ) Q u a d r il le .
(Le paiitalun. 1-’ elè. La pastorale. La 

poule. I.a Tremse. La Mnale).
4 . )  V alser.
5. ) Gotiliô. 
ö .) Longa.
7 .)  Galoppe.
8 .)  a Lvisite,
9 .)  Valser

Ε λ λ η ν ικ ή  ό ν υ μ α τ υ λ ο γ ι«  τ ώ ν  χ ο ρ ώ ν .
ΙΙεριεργείας /άριν παραθέτω έτέραν σημ.είωσιν, 

έλληνογαλλικήν των χορών.
ΟινΙιο des danses. 4
1.) l ’olonnaise.
2 .)  Valse.
3 .)  Contredanses
4 .)  Valse.
0.) Cotillon.
6. ) Ecossaise.
7 .)  L a v isite .
8 .  Galoppe.

ΤΑΞΙΣ TON ΧΟΓΩΝ

1 .) Πολωνιακός.

• 2 .)  Λμφίχορος.
3 .)  Άντίχειρος.
4 ) Άρ,φίχορος,
5 . )  Περίχορος.
0 . )  Δίστιχος.
7 .)  Ή έπίσκεψις. —
8 . )  Τροχαίος.

Ο "Ο θων ε ν  τώ  χ ο ρ ώ .
Κατά τινα σημείωσιν «ό Βασιλεύς μετέβη είς τόν 

χορόν τήν 9 1)2 μ . μ. Εύηρεστήθη δέ μεγάλως. Τού 
ήρεσεν παραπολύ δλη ή προπαρασκευή/ ή καλή συνα
ναστροφή, ή κοσμιότης καί εύταξία, καθ’ όλην τήν 
διάρκειαν τού χορού. Ή νοιξε δ' ό ίδιος τόν χορόν 
καί έδειξε τήν εύχαρίστησίν του συγχορεύσα; είς ό
λους σχεδόν τούς χορούς, συλλαλών μέ τήν χαρακτη- 
ρίζουσαν τήν Α. Μ. εύπροσηγορίαν μέ τάς επιση
μότερα; κυρίας καί πολλούς τών παρεστώτων.»

Ά τυχώ ς ή σημείωσις έδώ σταματφ καί δέν ανα
φέρει τά ονόματα τών κυριών, μεθ ’ ών ό Όθων συνε- 
χόρευσε.

Τοιαύτη ή περιγραφή τού πρώτου Βασιλικού 
χορού έν Σύρω, διότι καί άλλοι κατά μεταγενεστέρας 
έποχάς έδόθησαν έν αύτή.

Σ π α ν ό ω ν Λ ς

Α· Μ Ω Ρ Α ΐ Τ Ι ό Ο Υ

UNZE ΤΑ Π Α Ν Ι Α

Ά χ , μωρέ παιδιά υ,ου, ένα πράσινο φανάρι ! Τό 
είδαμε κ ’ ήρχόντανε μέ θυμό κατεπάνω μας, νά μάς 
φάη. 'Ημείς οιπλαρωμίνοι ακόμα. Τό είδαμε όλοι 
πλί'.ά .

— Πάει μάς τρακάρισε ! φωνάζω μέ άπελπι-
•σία.

Τό είδε κ ι ' ό καπετάνιος τό πράσινο φανάρι πού 
-,ήρχόντανε μέ βογγυτό. Έσάστισε.

— Άη-Ν ικόλα μ ’ ! ασημένια σού τήν χαρ ίζω !
Αυτό μονάχα πρόφθασε νά είπή ό καπετάνιο:.

Οί ναύταις όλοι βλέπαμε τό πράσινο φανάρι πού 
ερχόντανε μέ κρότο σάν μηχανή βαποριού.

— Έ  ! άπό τό βαπόρι ! Έ  ! άπό τό βαπόρι ! 
φωνάζαμε όλοι, άλ»ά ό αγέρας έπαιρνε πρός τά κά
τω  τής φωναίς μας. Ούτε ξεχώριζαν διόλου άπό τήν 
βοή τού βοριά.

— Τήν καμπάνα ! τήν καμπάνα !
Άκοΰμε τότε μιά φωνή, καί αμέσως άκούμε καί 

τήν καμπάνα πού έβούίζεν άγρια ς ’ τήν πλώρη μας 
•σάν σέ λείψανο.

Α πάνω ς ’ τό χτύπημα τής καμπάνας άκούμε 
καί δυνατό σφύριγμα, σφύριγμα μηχανής. Κ ' ενα 
ξεθύμασμα βαθύ κατόπιν. Ή  σκούνα μας τά γύρισε 
καί τό πράσινο φανάρι σταμάτησε μπροστά μας, ένα 
θηρίο, ένα θεοπάπουρο I

Ποιός φώναζε «τήν καμπάνα ;»  Κανείς άπό μάς 
δέν φώναζε. Πώς χτύπησε ή καμπάνα ; Κανείς άτό 
μάς δέν χτύπησε- Ό  μάγειράς μας, ένας πού έκα
με σέ μοναστήρια, έλεγε πώς είδεν ένα γεροντάκι ζω
ηρό μέ άσπρα γένεια στρογγυλόν σάν τόν Ά η -Ν ι
κόλα, πού έχτύπησε μονάχο; του τήν καμπάνα.

Σ ’ τήν μέση θά μάς έκοβεν άν δέν μάς έγ/,ύτω- 
νεν ό Ά η-Ν ικόλα;.

Καί μ ετ ' εύλαβεία; ή Νεροφίδα διακόψχ; τήν 
διήγησιν έκαμε τόν σταυρόν του.

Ό λοι τόν εμιμήθημεν.
— Είδατε, μωρέ παιδιά, τό ασημένιο καραβάκι ;
Έξηκολοϋθησε πάλιν ή Νεροφίδα. 'Εκείνο τό

ασημένιο καραβάκι πού κρέμεται άπό τον μεγάλον 
πολυέλαιον ; ’ τόν Άη-Ν ικόλα ; Ε ίν ’ ή σκούνα μα; 
αύτή πού τήν έταξεν ασημένια ό καπετάνιος μας ς 
τόν Ά η  Νικόλα τότες πού μάς έγλύτωσε. Ό λη απο 
καθαρό ασήμι, καλοδουλεμένο, τής Ρωσίας ασήμι.

— ιραγγείλε μια Η > . . .
κατάρτια της,με τά πανιά της ανοιχτα, με τα ςαρτια 
της, όλα ασημένια. Μπροστά ς ' τήν πλώρη ένα αση
μένιο γεροντάκι μέ στρογγυλά ασημένια γένεια , ο 
Άης-Ν ικόλας, σημαίνει τήν καμπάνα τήν ασημένια. 
Πίσω ό καπετάνιος. Δέν λείπει κ ι ' αυτός. Γονατι
στός, ξεσκούφωτος, ασημένιος.

Είνε τώρα κρεμασμένη ς ' τον πολυέλαιο τού Αη- 
Νικόλα. Καί όταν άνάφττ, ό γερω-Συμβία: τής 'λαμ
πάδες σ τήν πανήγυριν, ς ’ τήν αγρυπνία καί τον κουνά, 
κατόπιν τόν πολυέλαιο, κουνιέται κ ’ ή σκούνα ή 
ασημένια μαζί του πέρα-δώ, ς ’ τήν αγρυπνία, κ εινε 
μια χαρά νά τήν βλ.έπτ,ς. θαρρείς καί ταξειδεύει ς τή 
Μαύρη Θάλασσα.

• ·
*

Τό ρυμουλκόν, άφού μάς έξήγαγεν έξω άπό τά 
ρεύματα, μάς άφησε πλέον. Έπεράσαμεν τά Γαλα- 
τάρια. Άφήσαμεν ¿πίσω τόν Άναγαράν. Έχένεψεν 
ή Καλλίπολις μέ τούς Μιναρέδες της, θαλασσωμένη 
μέσα είς τά  γλαυκά τής Προποντίδος κύματα. Χά
θηκε τό Λαμψάκι τό ιστορικόν καί τά Τσαρδάκι δέν 
φαίνεται πλέον. Έκλεισεν ό Ελλήσποντος κ - ήνοι- 
ξεν ή Προποντίς, ό κατακύανος Μαρμαράς καί κα- 
τάκρυος. θαρρείς καί άνήλθες είς κυανούν τής Μεσο
γείου θαλασσοπέδιον, ύψηλά, πρός τάς κρυεράς αύρας, 
πρός τά ολόδροσα μελτέμια.

Ή  σκούνα, μέ όλα τά πανιά, χαριέντως κλ ί- 
νουσα πρός τήν μίαν πλευράν, ώ ; έπί κυανής κλίνης 
με φ ό  πλευοόν νύμφη, λοξοδρομούσα, προσεγγίζει

ότε μεν πρός τήν Θράκην, ότε δέ πρός τήν Ά\ο' '  
τολήν.

Ό  Μαρμαράς, κατάςηρος, μέ τά λατομεία του 
καί με τούς κολιούς του τούς ρ-αρμαρινούς. Α τμ ό 
πλοια, γολέταις, τρεχαντήρια, βρίκια άναιβοκαται- 
βαίνουν σάν πουλιά ταξειδιάρικα Χορταίνει ή καρ- 
δία καθαρόν αέρα καί ή όρασις καταπράσινην χλόην 
τών αμπελώνων καί φυτειών, αίτινες παχείαι περι- 
βάλλουσι τά όνομαστά Γανόχωρα τής Θράκης. Ά φ ί-  
νομεν τήν Ραιδεστόν, χαιρετίζομεν τήν Καλόλημνον 
ώς πάπιαν έν μέσω τής Προποντίδος παίζουσαν καί 
ούτως έν χαρά πλέον μέ τά  πανιά γιαλό-γιαλό άπό 
τόν άγιον Στέφανον ’ς τούς δύο Τσεκμετζίδε; παρα- 
πλέοντες άράξαμεν μίαν αυγήν άπόκάτω άπό -.ά Ε υ 
μάθειά τής Πόλεως. Βόμβος αόριστος, ώςάνέμου μακρυ- 
νού βόμβος, έφθανε πρός ήμάς ή βοή τής μυριοποθήτου 
Βασιλευούσης. Ό ταν άνήλθον έ τ ί τού καταστριόμα- 
το ;, έτριβον κ ’ επανέτριβον τούς όφθαλμοό; μου, έκ
θαμβος πρό τού πανοράματος εκείνου τού ζωντανού, 
τό όποιον έξετυλίσσετο εύφρόσυνον ένώπιόν μου. Σάν 
δνειρον, σάν χιλιόχρωμον ζωγραφιάν έπί κυανού εδά
φους έθεώρουν έν θαυμχσμώ τήν μυριάνθρωπον ΙΙόλιν, 
μέ τήν ανατολήν του ήλιου άναθρώσκουσαν άπό μέσα 
άπό τήν ομίχλην, ώ ; άναδυομένην άπό τών κυμάτων, 
σύμπλεγμα πολύμορφον κυπαρίσσων καί μιναρίδων καί 
θόλων, παλατίων καί ναών

— Είδες τήν Πόλιν, βρέ Γιαννάκη ;
Έ λεγεν ό πλοίαρχος πρός τόν έφηβον υιόν του, 

έν σιγή Οεωρούντα τήν άπροσοόκητον εκείνην οπτασίαν 
τού χρυσού καί φωτός καί άφρού, άτινα μυστηριωδώ; 
στερεοποιούμενα μετεμορφούντο είς τήν μυθοπλαστου- 
μένην Πόλιν, τήν Πόύ.ιν των αγαθών καί τού πλού
του, τήν Πόλιν τής άναπαύσεως τού κεκμηκότο: 
ναύτου, είς τά δροσερά κύματα τής όποιας νλυκαι- 
νόμενον τό πλοίον, επαναλαμβάνει τόν πρός τήν Μαύ- 
ρην θάλασσαν πικρόν πλούν

— ’Σάν ψεύτικη πατέρα !
Είπε μ:-τά ώραν, άφηρημένος πρό; τό θέαμα *
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6 Κ Γ Ρ ΙΛ Κ Α Τ Ι Κ Μ

ίφ η β ;;, μέ παλμούς ανυπόμονη««; /.άφτερων πότε 
ν ’ άπολαύση εγγύτερον, να ψαύση την εύμορφον ζω 
γραφιάν τής οθωμανική; μητροπόλεως.

— Ίνανμ ά« γκελ ταμπά·/. !
Έτραγφδει εκείνην τήν ώραν γλυκύτατα  ό πω- 

λητής τού άφράτου μουχαλεμπι, άπό τής υψηλής 
τών Ψωμαθειών ακτής.

tv»' Λ· ·— 2-αν οεν ,ή; !.

Μαύρα δάκρυα έχυσα τήν ημέραν, καθ' ήν Ιμελ- 
λον ν ’ άπςχωρισθώ πλέον τής αγαπημένης μου σκού
νας. Ναυαγός εάν ή μην, δεν θά έκλαιεν τόσον τήν 
άπολ εσθεισαν περιουσίαν μου.

— Διατί να μή έχω μίαν σκούναν ί δικήν μου !
Έλεγε·/ ό λογισμό; μου παραπονούμενος.
— Νά ταξε’.δεύω ! Να ταξειδεύω ! Πάντα νά 

ταξειδεύω !
Έπανελάμβανον οί πόθο', μου ορφανοί, πενθη- 

φορούντες. Έ πί πολύν χρόνον μετά ταύτα , τάς ν ύ 
κτας, τά  όνειρά μου έοχηματίζοντο έν μέσω σχοινιών 
κ ’ ιστών καί ιστίων· εν μέσω πέλαγους καί άφροϋ 
εκ κυμάτων. Πλέοντα, λοξοδρομούντα, καραβίζοντα 
όνειρα. Γαλήνης καί τρικυμίας όνειρα. Με τά πανιά 
όνειρα !

Έ ω ς ού άφυπνίσθην μίαν πρωίαν με ΰπολευκά- 
ζοντα τόν βαθύν πώγωνα. Τό λ.ευκόν μοί ¿προξένησε 
ρίγος. Ό  λογισμός μου δεν έχει πόθους πλ,ωτούς 
πλέον. Μ ’ άρεσε·. τώρα νά βλέπω τήν θάλασσαν άπό 
μακράν, εως ού έλθη καιρός νά βλέπω καί τόν κό
σμον άπό μακράν----

Καί μόνην εύχαρίστησιν πλέον αισθάνομαι νά 
έκκλησιάζωμαι εις τόν ναόν τού άγιου Νικολάου 
— επάνω εις τά  Κοτρόνια — εις τήν υψηλήν πε
τρώδη τής νήσου κορυφήν. Καί όταν ό γέρω-Συμ
βίας ό αναγνώστης, άνάπτη τόν μέγαν πολυέλαιον 
καί σείη αυτόν, μ ’ αρέσει νά βλέπω νά σείεται μ ε τ ’ 
αύτού καί ή ασημένια σκούνα, ή όποια κρέμεται άπό 
τόν μέγαν τού ναού πολυέλαιον, υπό τόν βόλον, τά - 
ξιμον ευλαβές τού πλοιάρχου μου. Απαράλλακτη ή 
σκούνα μου, ή καταπράσ'.νη, πού μιά φορά κ ’ έναν 
καιρόν ήταν άραγμένη εις τόν βοσπορίζοντα λιμένα 
τής νήσου.Με τά κατάρτια,με τά  πανιά,μ.έ τά  σχοι
νιά, με τάρμενα. ’Απαράλλακτη. Α λλά  δέν είνε πρά
σινη πλέον, ουδέ μεγάλ.η. Εινε μικρά καί ασημένια 
δλη, τάζιμον ευλαβές τού πλοιάρχου μου, πού ¿γλύ
τωσε μια φορά άπο τράκο μέσα 'ς τή θάλασσα τού 
Μαρμαρά, θαρρείς καί είνε ή ψυχή τής καταποάσι- 
νης σκούνας, μικρά, ασημένια σκουνίτσα. Καί δταν 
σείεται ό πολυέλαιος και σείεται κι ’ αυτή μαζί της 
πέρα-όώ, θαρρώ πώς είμαι μέσα κ ’ εγώ. καί ταξει- 
δεύει ο νούς αου πλέον με τά  π α ν ιά ....

Α . Μ ω ιια ϊτ ίο χ ς · ·

I »  Χ Ω Ρ Α Ν  Τ ΩΝ Φ Α Ρ Α Ω
Η Μ Α Γ Γ Α Ν Ε Ι Α  ΤΩΝ ΟΦΕΩΝ

-

Έγράφησαν έως τώρα σελίδες καί τόμοι περί τής 
μαγγανείας τών όφεων καί ή ίδιότης μερικών άνθρώ- 
πων τού νά τιθασσεύωσι καί καθιστώ« πειθήνια τά 
ανυπότακτα αύτά ερπετά, άπησχόλ,ησαν έως τώοα 
επανειλημμένα»; τήν έπι-τήμην. Ά πό τών άρχαιο- 
τάτων χρόνων άναφέρονται άνθρωποι Ιχοντες τήν 
ιδιότητα ταύτην, όνομαστοί δέ ήσαν κατά τούς χρό
νους τών Φαραώ οί περίφημοι Α ιγύπτιοι ψύλλοι οί 
όποιοι ήσκουν τήν ύπερφυσικήν αύτήν τέχνην.

Ό πως δήποτε καί /.ατά τούς χρόνους εκείνους 
καί σήμερον ύπήρςαν πολλοί οί δυσπιστούντες εις 
τήν ιδιότητα τών ψύλλων, καί ανέκαθεν έξεδηλοιθη- 
σαν αμφιβολία', περί τής ειλικρίνειας τών άλητών
βύτών

Ό  θεατής λοιπόν μιας σκηνής μαγγανεία; όφεως 
κυμαίνεται μεταξύ τής πραγματικότητα; εκείνου τό

όποιον βλέπεις καί τών αμφιβολιών αί όποια', αυτο
μάτως γεννώνται εις τό πνεύμα καί ύποτρέφονται 
άπό τήν δυσπιστίαν τών άλλων.

Τό βέβαιον είναι ότι ή τέχνη αυτή είναι ευρύ
τατα διαδεδομένη εις τήν Α ίγυπτον. Εις τήν θερμήν 
χώραν οπου τό καίον Ιδαφο; καί ή υγρασία γεννώσι 
χιλιάδας ερπετών καί εντόμων, οί όφει; δέν είναι όσον 
άλλού τρομ.εροί ακριβώς διότι τούς συνειθίζει τό 
βλέμμα.

Εις πάσαν όδόν άπαντώνται ιθαγενείς φέροντες εις 
τον ωμον σάκκον άπό τό επάνω μέρος τού όποιου δι- 
ακρίνονται έξ ή οκτώ χονδραί κεφαλαί δφεων.

Α ντί ενός γ-ροσίου τό περιεχόμενον τού σάκκου ' 
αδειάζεται κατά γής. τά ερπετά διασπείρονται εις τό 
πεζοδρόμιον, έτοιμα νά τραπώσιν εις φυγήν καί συγ- I 
κρατούμενα μόνον άπό τό επιβλητικόν σύρ'.γμα τού 
μαγγανευτού.

Είναι δέ εντελώς ακίνδυνα τά  θηρία. Οί ιθαγενείς | 
ευθύς ώ ; τά συλλάβωσι προβαίνουσίν εις πρόχειρον [ 
έγχείρισιν διά τής όποια; τοίς άφαιρούνται οί δύω θύ- | 
λακε; τού δηλητηρίου καί τό έρπετόν χάνον τό κυ- 
ριώτερον οπλον του καί έπου.ένως καί τήν έφ ' έαυτό I 
πεποίθησιν παραιτείται πάσης ιδέα; έπιθέσεως καί μό- 1 
νον άπό καιρού εις καιρόν επιδεικνύει διά συριγμάτων ί 
τήν λύσσαν του.

Έ ξω  άπό τό ξενοδοχείο·/ Σέπιαρ του Κάιρου, 
συνηθέστατον θέαμα είναι ή παράταξις δεκάδων όλων 
όφεων επί τού πεζοδρομίου. Α ί Ά γγλίδες περιηγή- 
τριαι πληρώνουν αφειδώς διά νά β λ έπ ω «  τό αρκετά 1 
άηδέ; θέαμα, κάποτε δέ έθαύμαζον νεαρωτάτη» καί 
άβροτάτην ’Ιρλανδήν ή όποια κάθε πρωί έθώπευε τρυ- I 
φερώτατα ένα άποτοόπαιον ούραίον μήκους σύο μέ- , 
τρων ό όποιος μή εννοώ/ τά ; θωπείας τη ; ¿φούσκωνε 1 
τόν λαιμόν του καί έσύριζεν ώστε νά παγώνη τό αίμα 1 
εις τά ; φλέβας.

Εις τά ; χείρας τών ιθαγενών οί όφεις είναι ά- | 
βλαβή καί πειθήνια ζφα.

Είναι αληθές ότι αυτοί προσεπάθησαν νά διασπεί- I 
ρωσι τήν φήμην ότι είναι έκτακτον χάρισμα τής φύ- 
σεο»ς ή ιδιότης των αύτή. Ί'ό βέβαιον εν πάση περι- | 
πτώ Λ ι είναι ότι οί άλήται τού Σουδάν καί τής Με- 
νουφίας, θά άγωνίζωνται πολ.υ δ'.ά νά κατορθώσουν ' 
νά επιβληθούν εις τά  ερπετά.

Τό κατώρθωσαν δμως. Τό εμπόριον τών όφεων 
διεξάγ-έται εις εύρείαν κλίμακα εις τήν όχθην τού 
Νείλου, κατά εκατοντάδα; δέ εξάγονται οί όφεις ,ω ν- 
τανοί ή ταριχευμένοι υπό τών Ά γ γλ ω ν  καί ’Αμε
ρικανών.

Συχνότατα μάλιστα τό φορτίον τω·/ όφεων συμ
πληροί καί προμήθεια άλλων ερπετών καί ούχί σπα- 
νίως μαζή μέ τούς ουραίους καί τάς ασπίδας αί ο
ποία·. κινούνται εις τό Ιδαφο; άπό τόν σάκκον τού 
αλήτου ξαπετάται καί κανείς δυστυχισμένος χαμαι- 
λέων, τρέμων άπό τήν συντροφιάν εκείνην με τήν 
όποιαν δέν ήμπορεί νά εξοικειωθή.

Δέ·/ ήξεύρω άν ό οφις κατατάσσεσαι εις τά  εύφυή 
ζώα. ’Εγώ τουλάχιστον δέν είδον ποτέ τίποτε τό 
όποιον νά ενίσχυση τήν περί τής ευφυΐας του υπό
νοιαν τό μόνον τό· όποιον κατώρθωσαν νά τού έμ- 1 
πνεόσουν οί δαμασταί του είναι μία πειθαρχία καί 
ΰπακοή, εί: τήν όποιαν φαίνεται ότι σννειθίζεί κατό
πιν άνηλεούς κτυπήματος εις τό έδαφος.

Τοιουτοτρόπως κατωρθώθη εις ώρισμένον σύριγμα 
νά άπομέντ, ακίνητος ώς νεκρός, καί είδα κάποτε εις 
χείρας ένός Σουϊτιανού δφιν κεκομμένον ει: το ακρον 
καί άκαμπτον καθ’ δλον τό λοιπόν σώμα, ώς ράβδον. |

Νά λ«πό ν  πώς επαναλαμβάνεται τό θαύμα τής 
ράβδου τού Άαρών τής μεταβληθείσης εις όφιν κατά ; 
τήν Α γ ία ν  Γραφήν !

Τήν μαγγανείαν τών δφεων τήν είχα άκούση καί 
τήν είχα άναγγά>στ, καί έκυμαινόμην μεταξύ τής επι
θυμίας νά τήν πιστεύσω καί τού πόθου να επιφυ- | 
λαχθώ.

Μού φαίνεται φυ«κώτατον εις τόν τοπον οπου 
έλατρεύθη ό όφις, νά κατο/ρθωσε ό άνθρωπος νά τόν : 
σπουδάση τόσον καλώς ώστε νά δύναται νά τόν -τα- I 
γηνεύση. δταν δέ εϋρισκόμην ήναγκασμένο«* νά π ι-  1

στιύσω άνεπιφυλάκτω; τήν επιβολή·« άνθ:όιπ:υ =-/· 
ανθρώπου, δέν εΰρισ/.α επαρκείς δικαιολογίας της δυ
σπιστία; μου προκειμένου περί τών όφεων.

Έ ξ άλλου όμως πάλιν δέν ήθελα /ά παραδεχθώ 
ανεςετάστω; τήν φήμην καί, έπεοίαενα μάλλον νά 
μορφώσω γ'νώμην εξ αυτοψίας.

Κ ι τω μεταςύ όλοι όσοι είδαν τό παράοοξον 
θέαμα προσεπάθουν νά με πείσου·/ ότι είναι αληθές.

Η οικοδέσποινά μου συχνά, μού έδεί/.νυε άπό τό 
παραθυρόν μου, εις τήν θύραν τής άντικρυνή; οικίας 
ένα γέροντα ιιπαοάμσ/,ν ό όποιο; εις τήν νεότητά 
του υπήρξε διάσημο; μαγγανευτής.

— Καί τώρα τ ι κάμνει ό περίφημος αύτό; ά ν . 
Ορωπος;

— Είναι θυρωρός. Ά λ λ  ’ άν τύχη εις τήν γ ε ι
τονιά κανένα φείδι αυτός τό βγάζει.

Δυστυχώ; κανένα φείδι οεν παρουσιάζετε ¡ίς τήν 
γειτονιάν. Μέ όλους τούς κξπου; οί όποιοι περιέβαλ- 
λον τήν οικίαν μας καί δλην τήν υγρασίαν ή όποια 
άπό ήμερώ/ έκράτει, πουθενά δε« είχεν έμφαν.σθή 
ίχνος όφεως.

Έςαφνα ένα πρωί ή οικοδέσποινα ήλθε κατα τό 
ήμισυ χαίρουσα καί κατά τό ήμισυ τρομαγμένη.

— Ξέρετε ; έχομε φείδι εις τό σπήτι.
— Έ πί τέλους !
— Ί'ό βρίσκετε εύχάρι· τον αύτό ;
— Ό χ ι. Ά λλ* άφού θά ήν.πορέσωμεν νά τό 

βγάλωμεν.
— Δυστυχώ; δέν είναι τόσον εϋκολον τό πράγ

μα όσον το νομίζετε.
— Ά .  βλέπετε.
— Δέν μ ’ εννοήσατε ! Ό  μττοάμΓτηΰ απέναντι 

είναι άρρωστος.
—  Ώ  !
Τώρα ήρχισα ν ’ άνησυχώ εγώ . 'Ομολογώ ότι 

ποτέ δέν συνεπάθουν τά αποτρόπαια αύτά ζώα. Ή 
ιδέα όμως δτ·. ήμπορούσα μίαν νύκτα νά τό εΰρω έ- 
ξηπλωμένον επάνω εις τό κρεββάτι μου μού έκαμε 
τήν αίσθησιν ψυχρολουσίας.

— Ώ στε ; '
— Τώρα θά στείλωμεν νά ζητήσωμεν άλλον καί 

πιστεύω νά ευρεθή.
Καί πραγματικά»; άπεστάλη έν σπουδή ό Σαίτια- 

νό; θυρωρό; μας, με τήν εντολήν ν '  άνακαλύψη ένα 
μαγγανευτήν.

Δύο ώραι έχρειάσθησα · διά νά γ ίνη ή ανακάλυψες 
τού άνθρόιπου. Ό ταν ομως είιρέθη έπί τέλους ήσθάν- 
θην κάπω: τήν καρδιαν μου έπανεοχομένην εις τήν 
θέσιν της.

Ή το  ιθαγενής μελαψός, υψηλός, ξηρότατος, μ 
μίαν κατατομήν εκτάκτου κανονικότητος κα= 
βλέμμα ζωηρότατο·/. Ό ταν επεχείρησα νά τόν φω
τογραφήσω ήρνήθη έπιμόνως καί συνόιδευσε τήν αρ- 
νησιν μέ τοιαύτην αστραπήν βλέμματος ώστε πα: 
όλίγον τό μηχάνημα νά πεση άπό τά χέρια μου.

Ό  Άβδενίας ό θυρωρό: υ.ας άνέλαβε ένώπιβ» 
μα; νά έξηγήστ, τ ί  ήθέλαμεν.

— Στό σπήτί μας είναι ενα φείδι. Πρέπει νά το 
βγάλτ,,.

— Ηά έβγη. γ ια  σ ίτ ι.
— Ηά σου δώσωμε τέσσαρα νρόσια.
— Καί τό φείδι.
— Καί τό φ ε ί« .
— Έ ίβα , για  σ ίτ ι.
Έ ν τψ  μεταξύ τόν έκύτταζα ύποπτως. λίου tW ’ 

ρασεν ή ιδέα δτι ήμπορούσε νά κρύβη τό φεισι 
τήν γαλανήν γκελεμπίαν του καί νά μάς άπατήσή· 
’Εγνώρισα αύτήν τήν υπόνοιαν εις τόν θυρωρόν μ*4’ 
ό όποιος άν καί δυσηρεστήθη διά τήν απιστίαν ήναγ* 
κάσθη νά τήν μεταβιβάστ, εις τό/ μαγγανευτήν. Έκ·»' 
ος μέ παρέσυρεν εις μίαν γωνίαν καί μέ ΰποχρέ«^* 
ά διευθύνω τό βλέμμα μου διά μέσου τού α/οιγμ*' 

τος εις τό στήθος γικλιμπϊας.
Έβεβαιώθην δτι δέ·« υπήρχε τίποτε καί διά ** 

τόν ικανοποιήσω διά τήν υποψίαν μου τού εδωκ* ή 
μ·.«/ φράγκο·«.

νο
νά

Κ Υ Ρ Ι Α Κ Α Τ Ι Κ Η

Ό  ιθαγενής έφερε τήν χείρα εις τό μέτωπον καί 
μού είπε σοβαρώς.

— Καταρχέρακ, για  σ ίτ ι.
Ά λλ*  εκείνο τό «ευχαριστώ, κύριε» έλέχθη μέ 

ένα τρόπον ό οποίος ύπενόει:
— Μέ ήδίκησες πού μέ ύπωπτεύθης. Καθήκον 

σου ή το νά μέ ίκα -οποιήστ,; !
Ό  μαγγανευτής έκάθησε εις τό μέσον τής μικρά; 

αυλής σταυροποδητεί καί ήρχισε νά σφυρίζη.
Ί’ό σφύριγμά του ήρεμον κ α τ ’άρχάς, σιγηλόν, ήρ- 

χισε ολίγον κ α τ ' όλίγον ν '  άνέρχηται εις ϋψηλοτέραν 
κλίμακα κ α τ ’ έπαμοιβή·« τόνων.

Έξαφνα τό σύριγμα διεκόπη καί ό Αιγύπτιος 
¿ψιθύρισε τήν αρχήν ένός ερωτικού άσματος.

Ελ κάμρ ούλ ουέρδ ίλ  άχμάρ
«Τό κόκκινο κρασί καί τά τριαντάφυλλα μιλούν 

στά μάγουλά σου.»
Εστάθη μίαν στιγμήν καί έπειτα έπανέλαβε τό 

σύριγμα.
Έν τώ μ.εταξύ ό υποφαινόμενος είχε φροντίση νά 

άσφαλισθή εις τό βάθος ένός παραθύρου άπό τό όποιον 
ήδυνάμην νά βλέπω όπως δήποτε άσφαλέστερον.

Τό σύριγμα έξηκολούθησε πάντοτε εις τόν αυτόν 
τόνον. Έ πειτα  έγινε συχνότερον, ζωηρότερον, συντο- 
νώτερον. Κάπου κάπου τήν μονότονον κλίμακα διέ— 
κοπτε ενας όξύτατος συριγμόο ό οποίος ώμοίαζε μάλ
λον προς σπαρακτικήν κραυγήν.

Έ ν τούτοι; δέν έφαίνετο τίποτε καί αί ΰποψίαι 
μου ήρχιζον νά λαμβάνωσι πάλιν σάρκα καί όστά.

Τότε ό μαγγανευτής ήγέρθη, περιήλθε τήν αύλήν 
δύω ή τρεις φοράς προφίρων λέξεις άκαταλήπτους 
ε ί ;  τόνον δμως ύπερήφανον καί επιβλητικόν.

Έ πε ιτα  έπανήλθε καί έκάθησεν εις τήν θέσιν του 
και ήσυχος έπανέλαβε τό σύριγμά του.

Έ ξαφνα άπό μίαν γωνίαν τού κήπου ήκούσθη έ- 
λαφρός ψόφος καί μετά τινα δευτερόλεπτα έφάνη ¿ 
οφις προχωρών πρός τόν μαγγανευτήν

θ', οφθαλμοί του ημίκλειστοι έξέφραζον βαθυτά- 
την κατάπληξ',ν. Κάπου κάπου εν κούνημα τής ου
ράς του έδείκνυεν ίσως δτι άκουσίως του έσύρετο 
πρό τού ανθρώπου.

Έ ν τούτοι; προύχ_ώρει. Καί δσον προύχώρει οί 
οφθαλμοί του έκλείοντο, καί τό σώμά του παρέλυε.

Ό  μαγγανευτής δέν έκινήθη άπό τήν θέσιν του.
Καί ό όφις ήλθε καί έπεσεν αναίσθητος t i ;  τούς 

πόδας του. Ό  Αιγύπτιος έτοποθέτησε τόν άντίχειρα 
έπί τής κεφαλής τού θηρίου, τήν έπίεσεν ελαφρώς, 
ό όφις ήρχισε νά σφαδάζη ¿λίγα  λεπτά  καί έπειτα 
άπέμεινεν ακίνητος.

Ό  μαγγανευτής ήγέρθη, τόν έπήρε έζήτησεν μίαν 
σακκούλαν τόν Ιβαλεν έντό; καί έτεινε τήν χείρα.

Ό ταν τού έμετρήθησαν τά  τέσσαρα γρόσια, ύ
ψωσε τήν κεφαλήν πρός τό παράθυρον καί μέ έκύττα- 
ξε μέ άφωνον πρόκλησιν.

’Εννόησα τ ί  ήθελε νά είπη. Έσυρα καί εγώ άπό 
τό θυλάκιόν μου άλλ* τέσσαρα γρόσια καί τού τά 
έρριψα.

— Καί τ ί θέ νά κάμη τώρα τό οείδι ήρώτησα 
τόν θυρωρόν.

Ό  Αιγύπτιος εις τόν όποιον διεβιβάσθη ή απορία 
μου έμειδίασε.

— θ ά  βγάνη παράδες αύτό τό φείδι, είπε.
Καί τψ  όντι τήν έπομένην διερχόμενος άπό τό 

^ενοδοχείον Σ έπιαρ  είδα τήν άβράν 'Ιρλανδήν θωπεύ- 
ιυσαν τήν κεφαλήν τού νέου αυτής γνωρίμου, ό οποίος 
δμως δέν έδείκνυε κανέν σημείον δυσαρέσκειας, δτω: 
ό παλαιός φίλος τη ; ό Ουραίος.

Γ . Α- ΐ ( ( υ κ ό η ο ΐ 'λ » ς .

Εις τήν καλλιτεχνικήν ί/.θεσίν τού συλλόγου 
«Παρνασσός», τή : όποιας σάς δημοσιεύομεν σςμιρον

μίαν άποψιν, είσίν έκτεθειμένα έργα φωτογραφίας, 
πηλοπλαστικής, πυροχαρακτικής, τεχνητών άνθέων, 
καί πλαστικής.

Εις τήν εκθεσιν αύτήν τού Παρνασσού έλαβον μέ
ρος μόνον έρασιτέχναι-διά τούτο είναι έτι περισσότερον 
αξιοθαύμαστα τά  έργα αύτά. Καί έν προ’ιτοις βλέπων 
τ ι ;  τό τμήμα τής φωτογραφίας,τό οποίον είναι καί τό 
έξέχον εις τήν έκθεσιν, εξίσταται πρό τής καλαισθη
σία; καί τής τελειότητος ήτις διακρίνει τ ά ; περισσο- 
τέρας τών φωτογραφιών.

Αί φωτογραφία·, τού κ. Κσκκόλη είναι άληθή 
άριστουργήματα τέχντ,ς, επίσης καί αί προσοιπογρα- 
φίαι τών καλλονών τών Α θηνώ ν του κ . Κονσολα 
είναι τελειότατα·, φωτογραφία·., εί; τάς ενσταντανέ δέ 
φωτογραφία; υπερέχουν αΐ φωτογραφιαι τών κ .κ . Δάλ- 
λαπόρτα, Καλλιοντζη. Ή π ίτη , Κρίτσα, Καλογε- 
ροπούλου, Βελουδίου καί Μεσσαλά. Επίσης άριστουρ
γήματα είναι καί αί φωτογραφία·, τών κ. κ . Ό λιβιε, 
Delves Broughton, Άποστολίδου καί κ. Κυριακ. 
Μαυρομιχάλη.

Εις τό τμήμα τής πη λο π λα σ τ ική  πάλιν, εις τό 
οποίον έχουν λάβει μέρος ώ : έπί τό πλείστον δεσποι
νίδες, είναι αί περισσότερα·, έξ αύτΙόν άξιαι συγχαρη
τηρίων. Καί έν πρώτοι; τά έργα τής δεσποινίδος Κλε
οπάτρα; Ίωαννίοου είναι άληθή άριστοτεχνήματα, 
μαρτυρούντα όχι όλίγην καλαισθησίαν καί αρμονίαν 
τής καλλιτέχνιδος. ’Επίσης καλά είναι καί τά  έργα 
τών κ. κ . Λιλής Χατζημιχάλη, Σοφίας Λασκαρίσου, 
Δόων Κατσαρά,αδελφών Κατσουλίδου Μαρίας Ιίοτεσ- 
σάρου καί Κατίνας Άργυροπούλου.

Εί: τήν Πυροχαρακτικήν ήμπορεί κανείς νά θαυ- 
μάστ, έτι πεοισσότερον τήν μέχρι; άπνστεύτου βαθ
μού ικανότητα τών Άτθίδων. Έδώ πρωτεύουν τά 
έργα τών κ. κ . Λιλής Χατζημιχάλη, Κατίνας Άρ
γυροπούλου, Μαρία; Καλαμάρα, Ζο>ή; Δαλλαπόρτα, 
Σοφίας Ραγκαβή, Μαρία; Βοτσουνάρου, καί Ελένης 
Τρικούπη.

Εί; τά  τεχ νη τά  άνθη ένας κάλαθος πελώριος 
άνθεο/ν τών αδελφών Κατσουλίδου κινεί τόν γενικόν 
θαυμασμόν διά τήν τελειότητα καί φυσικότητα τής 
κατασκευής τών άνθέων, καί τήν έξοχον αρμονίαν καί 
καλαισθησίαν ήτις διακρίνει τό έργον έπίσης καλά 
είνε καί τά έργα τών κ . κ . Βασιλικής Άραβαντινού, 
Σοφίας Γιώτη, Ή ρ α ; Γιαννοπούλου καί Κορίννη; 
Άντωνοπούλου.

Εις τήν Π λαστικήν σχεδόν τά  περισσότερα τών 
έκθεμάτων είνε έργα μέτρια πρός τό παρόν, υποσχό
μενα όμως μερικά ές αύτών πο/.ύ καλλίτερα έν τώ 
μέλλοντι.

Κ α λ λ ιο έ ν ν ις

Ε Π I Σ Τ  Η Μ 0  Ν Ι Κ Α  Π Ε  P I E  Ρ Γ  Α

’ Ο λ ίγ η  ζ ω ο λ ο γ ικ ή  ψ υ χ ο λ ο γ ία .  -  Γά ζ φ ο  
κ α ί  ή  Α ρ ιθ μ η τ ικ ή .  Μ ία έ μ ώ τ η ή ις .

Καθ’ δν χρόνον οί μεν διά τού τηλεσκοπίου καί 
τού νού έρευνώσι τά αχανή τού ουρανού βάθη, οί 
δέ διά τής φαντασίας καί τών παρατηρήσεων είσδύ- 
ουσι μέχρι τού φλέγοντος πυρήνος τού πλανήτου μα :, 
καθ' δν χρόνον άψηφούσι τήν ζωήν χάριν τής επιστή
μης, άλλοι ριψοκινδυνεύοντας εί; τάς άζωίκάς καί 
παγωμένα; εκτάσεις τού ΙΙόλ.ου καί άλλο εις τάς 
διακεκαυμένα; καί ¿ρήμους τού ’Ισημερινού ζώνας, 
έτεροι πάλιν επιστήμονες καταναλίσκουσι τόν βίον εις 
έρευνας ακίνδυνους μέν άλλ ’ έξ ίσου πρός τάς άλλα ; 
πολυτίμου; καί έξ ίσου τήν επιστήμην άγλαίζούσας. 
Μία έκ τών ερευνών τούτων είνε καί ή ζωολογική ψυ
χολογία τήν όποιαν πο/.λοί διάσημοι Ευρωπαίοι επι
στήμονες έπιμόνως μελετώσι, προσπαθούντε; νά έξα- 
γάγωσιν έκ ταύτης συμπεράσματα έπί τού ψυχικού 
τών ζώων βίου καί τής ένεργείας τού λογικού αύτών.

Ε λ τούς κύκλους τών επιστημόνων τούτων μέγα 
ενδιαφέρον προεκάλεσεν έσχάτω; εν ζήτημα τό όποιον

πρώτος ό διάσημος Γάλλος δρν.θολόγος Audilbori άνε- 
κίνησεν.

— Έχουν τά ζώα ιδέαν άριθμητ κής ;
Ίοού ή έρώ τη«; έπί τής οποίας πολλοί διαπρε

πείς ζωολόγοι ήσχολήθησαν.
Εννοείται δτι δέν πρόκειται περί τών σοφών λε

γομένων ζώων τών όιαφόρωζ ιπποδρομίων καί τών 
δημοσίων θεαμάτων τά όποία ειμπορούν νά διαβάζουν 
καί νά λογαριάζουν με ευκολίαν καταπληκτικήν, 
όφειλομένην ομως εις τήν επιμονήν καί τ ά ; μεθόδους 
τώ« διδασκάλων των. Τό ζήτημα πρόκειτοι νά έξε- 
τασθή γενικώς, άν δηλ. εξ έμφύτου τά ζώα παρουσιά- 
ζουσι τήν ιδιοφυίαν ταύτην καί τίνα πλειότερον, τίνα 
όλιγώτερον *

• ·
♦

Ό  π α π α γ ά λ λ ο ς  κ α ί  ή  Π ρ ο π α ίδ ε ια .
Καθ’ ήν στιγμήν κάποτε ό Aiulubon είσήγεν ένα 

επισκέπτην εις τόν ορνιθώνα του,ένας άπό τού; παπα- 
γαλλους του, τόν όποίον δυσηοέστησεν αύτή ή έπίσκε- 
ψις, επέταξεν έξω τρομασμένος καί ήρχισε νά φτερου- 
γ ίζη πλησίον τής θύρας χωρίς νά τολμά νά είσέλθη. 
Ό  έπισκεπτης έξήλθε πρώτος ά λλ ’ ό παπαγάλλος 
έξηκολούθησε τό άνήσυχον φτερούγισμά του, μόνον δέ 
δταν καί ό Audubon έξήλθε, τό πτηνόν είσήλθεν 
άφόβως εις τόν ορνιθώνα. Ό  παπαγάλλος είχε λοι
πόν μετρήση δτι είσήλθον δύο καί άνέμενε καί τών 
δύο τήν έξοδον

Αύτήν τήν σκεψιν έκαμεν δ όρνιθολόγος καί, π ε
ι ρίεργος νά μάθη εως πού είμπορούσε νά φθάση ό πα- 

παγάλλος του εί; τό μέτρημα, έπανέλαβε τό πείραμα 
μέ περισσότερα πρόσωπα. Καί είδε τότε δτι ό πα · 
παγάλλος ¿μετρούσε πολύ καλά μέχρι τού Ά λ λ ’ 
άν είσήρχοντο εις τόν ορνιθώνα πέντε ή περισσότεροι 
έχανε τότε τό νούμερο καί δέν έπερίμενε παρά τών 
τεσσάρων μόνον τήν έξοδον. Ή  λογιστική τού νού 
του δεν έφθανε παραπάνω.

Εις τό επόμενον φύλλον θά σάς παραθέσωμεν πε- 
ριεργότατα πειράματα έπί τού αντικειμένου αυτού ; 
τή ν  καρακάξαν καί τόν Ά ρχ ιμήδην, τό άλογον 
λογιοτής κλπ.

ΕΡΩΤΗΣΙΣ Κ Α Ι  Λ Υ Σ Ι Σ

Λ ύ σ ις  το υ  προηγουμένου γ ρ ό ψ ο υ  ε ίν α ι :  Ή  γ ρ α μ μ α 
τ ι κ ή  π ε ρ ι σ π ά  τ ο ν  ν ο ΰ ν .

Τ ή ν  λ ύ σ ιν  τ α ύ τ η *  μ ά ς  ϊσ τ ε ιλ α ν  ο! : C o e a r  d e  lion,
Δ . Γ αλανός Τ . Γ ιά ννο ς , Χ ρ η σ το β α σ ίλη ς . δ ζ η λ ω τ ή ς  τ ώ ν  
γ ρ ίφ ω ν . Ί  Ζ α γ χ λ ίφ α ς , Ν . Χ α ρ α λ ά μ π η ς , Κ . Μ π α λ ή ς , Έ ΐλ- 
π ί ν ίκ η  Ή ρ αν6εμ ί8ο υ , Ά ρ  Σ ταυρό π ο υλο ς, Ή λ .  Ά ρ β α ν ι·  
τόπουλος, Ό ρ τ σ α  λ α  π ά ν τ α ,  Φ ρικαλέος Ο ϋρ αγγο τάγγο ς 
'π ο ια  έρ ώ τη σ ις  ;  δέν έλά β ο μ εν ) . Χ αρ ιτόβρυτος Κ αρ α χά ξα , 
Ά γρ ιο λο ύλο υδ ο ν  Λ ά ξο υ  (απ ορ ία  ψ ά λ τ ο υ  β ή ζ ) .  Β αρδαμούχης, 
Τ ά ς ,  Π α π α λ ο χ ία ς , Ά τ α κ τ ο ς  φ υ γ ή , Γ . Κ οραντής, Κ . ’ μ -  
βροσιάδης, Π . Π ρ ω τ ο π α π π ά :, Π α λ η ο χ ά π ελ λ ο ν , Φ ρ. Π λεμόν, 
Κ Π . Ρ  . Θεόδωρος 11. P . ,  Ά .  Β λ α τ ά χ η ς , Κ . Δ η μ η - 
τρ ίο υ , Κ . Ν ιχ η φ ό ρ χ , Ά νδ ρ . 'Ο ρεινός, Κ - Π .,  Ά ν ξ ρ .  Ί ω -  
αννου Λ ευχ ώ λ ενο ς  Ά ρ ή τ η  ( έχάΟ η, φ α ίν ε τ α ι) .  Ί  Ζάννος, 
Μ Δ έμ π α ς , Δ . Χ α ρ β ά τη ς , Μ αρ ία  Χ α ρ β ά τη , Τ ζ ώ ν  Σ ίλδ ερ , 
Σ τενό ; α π ο χα ιρ ετ ισ μ ό ς . Μ εγ ά λ η  Ι ία ρ α σ κ ε υ η , ’Α πόπλους 
Θ η σέω ς , Ν . Κ ρητικό ς, Ρ ο ύχο υνχ ς. Ο ικο γένε ια  ε ξω  φ ρ ενώ ν , 
θ .  Ζ  Α νορθόγραφος, Κ α τα δ ιω κ ό μ ενο ; λ α γ δ ς , Α . Γ . Σ . ,  
Λ ε υ κ ή  π ερ ισ τερ ά , 2 ε μ υ α λ ιο μ έ ν η . θ υ μ ώ δ η ς  ’Α ρ ιά δ νη , ’Α πο 
χα ιρ ετ ισ μ ό ς β αρ κο ύλα ς, 1 3 ο , Α κα ρ ια ίο ς , Μ εσ τω μ ένα  κ ο υ κ ιά , 

j Ι Ιά ω  νά  φ ά ω , Σ ταύρος Π ασ ϋρη ς, Π . Π ιπ ιν έ λ η ς , Σ υ λ α κ ίς ,
1 Ζ η λ ιά ρ η ς , Φ ιλο μ α θή ς. Ά ρ τ ε μ ι ς  Τ έμ π λ ε ρ , Νεγορός, Β ενέ - 
I ο ίκ το ς, Π Π αούρης. Κ -+ -μ " Ι-π -+ * ρ . S ix  Σ ά νδ , Γ ια σ ε μ ί,Σ . 

Ι Ια π α γ εω ρ γ ίο υ , Μ α χ α ρ α γ ιά ς  Κ ορχοράν, Λ ερ ΐχο ς , Φ ιλα νθή ς, 
"Κ λλη  Β ετσ ο πο ύλου , Μ ίνω ς Βοημός·

Τ ό  βρ αδεΐο ν λ α μ β ά ν ε ι δ ιά  κλή ρ ου ή  Ε λ π ιν ίκ η  Ή ρ ανθε- 

μ ίδου
Σ ήμερον ό Π α π α -Λ ο χ ία ς  τ ώ ν  Κ α λα β ρ ύτω ν  προτείνει 

πρ ό ; λ ύ ι ι ν  τόν έ ξ η ;  γρ ίφ ο ν :
φεϊν

Ω Σ  ού Γή h  με άρθρον ουδετέρου φεΐν  Ω Σ  φ ε ϊν
φεϊν

Ε ις τόν λ ύ τ η ν  θά οοθή βραβεϊον τό ώραϊο·. τού κ Δ ασ ίου 
μ υθ ιτ τό ο η α α  εΓ|ά τ ή ν  Π α τρ ίδ α » .



* Κ Υ Ρ ΙΑ Κ Α Τ ΙΚ Η

Ι Ο Υ Λ Ι Ο Υ  Μ ^ Α Σ ^ Ε Ν Ε

Σ Ε Ρ Ε Ν Α Τ Α  Π Ρ £ _ Ν Ε 0 Ν Υ Μ Ι 0 Ϊ Ι
Δ ι ’ δσμα (ή βιολΐον) και κλειδοκύμδαλον

ί.ΙΙΛΝΤ


